Du‘ā 41
For Supplication in
Asking for Covering &
Protection in the Sahīfa
with two Translations
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Translation by Dr. William
C. Chittick

Translation by Ahmad Ali
Muhani

His Supplication in Asking for
Covering & Protection

One of His Prayers for
Cover & Protection

1. O Allah, bless
Muhammad and his
Household, spread for me
the bed of Your honour,
bring me to the watering
holes of Your mercy, set me
down in the midst of Your
Garden, stamp me not with
rejection by You, deprive me
not through disappointment
by You.

1. O Allah bless Muhammad
and his Al (family) and spread
for me the bed of Your grace,
and lead me to the watering
place of Your mercy, and take
me into the midst of Your
paradise;
And do not distress me with
refusal from You, and do not
disappoint me with
misfortune from You.

،ِص ِل َعلَى ُُمَ َّم ٍد َوآلِه
َ ) اللَّ ُه َّم1
 َوأ َْوِرْدِِن،ك
َ ِاد َك َر َامت
َ َوأَفْ ِر ْش ِِن ِم َه
َحلِْل ِِن
َ ِع َر ْْحَت
َ َم َشا ِر
ْ  َوأ،ك
 َوََل تَ ُس ْم ِِن،ك
َ ِوح َة َجنَّت
َ ُُُْبب
ِ
ِ وََل ََْت ِرم ِِن ِِب ْْلَيبة،ك
ْ َ َ ِِب َّلرد َعْن
َْ
ك
َ ِْمن

2. Settle not accounts with
me for what I have
committed, make no
reckoning with me for what
I have earned, display not
what I have hidden, expose
not what I have covered
over, weigh not my works
on the scales of fairness, and
make not my tidings known
to the eyes of the crowd!

2. And do not punish me for
what I have committed, and
do not dispute with me
(about) what I have earned:
And do not uncover my
secret, and do not divulge my
hidden (act); and do not
weigh my actions in the
balance of equity, and do not
expose my reputation before
the eyes of the crowd.

ِ َّ ) وََل تُ َق2
ت
ُ اجتَ َر ْح
ْ اص ِِن ِبَا
َ
ِ
ِ
 َوََل،ت
ُ َوََل تُنَاق ْش ِِن ِبَا ا ْكتَ َسْب
ِ  وََل تَك،ومي
ِ ُتُ ِْْبْز مكْت
ف
ْ ْش
َ
َ
 َوََل ََْت ِم ْل َعلَى ِم َيز ِان،َم ْستُوِري
ِ اْلنْص
 َوََل تُ ْعلِ ْن،اف َع َملِي
َ ِْ
ِ َعلَى ُعي
ون الْ َم ََِل َخ َِْبي
ُ

3. Conceal from them
everything whose unfolding
would shame me and roll up
before them all which would
join me to disgrace with
You!

3. And hide from them that
thing, the revelation of which
would be a disgrace to me;
and conceal from them what
would bring me to ignominy
in Your sight:

ِ َخ
ف َعْن ُه ْم َما يَكو ُن نَ ْش ُرُه
ْ ) أ3
 َواطْ ِو َعْن ُه ْم َما،ًَعلَ َّي َعارا
ًيُلْ ِح ُق ِِن عِنْ َد َك َشنَارا

4. Ennoble my degree
through Your good pleasure,
perfect my honour through
Your forgiveness, rank me
among the companions of
the right hand,
Direct me to the roads of

4. Exalt my rank with Your
approbation, and perfect my
dignity with Your pardon,
and place me among the
companions of Your right
hand, and direct me into the
ways of the saved, and let me

،ك
ْ ) َش ِر4
َ ِف َد َر َج ِِت بِ ِر ْض َوان
،ك
َ َِوأَ ْك ِم ْل َك َر َام ِِت بِغُْف َران
ِ
ِ َصح
ِ اب الْيَ ِم
،ني
َ ْ َواْنظ ْم ِِن ِِف أ
ِ ِووِج ْه ِِن ِِف مسال
،ني
َ ِك ْاْل ِمن
ََ
ََ
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Text of the Du‘ā in Arabic

َو َكا َن ِمنْ دُعَ ِائِه عَلَيِْه السَّ ََلمُ ِِف
ِ طَلَ ِب
الس ِْْت َو الْ ِوقَايَِة

the secure, place me in the
throng of the triumphant,
and through me let the
sessions of the righteous
thrive! Amen, Lord of the
worlds!

be of the legion of the
absolved, and make me a
member of the assemblies of
the righteous. Amen, Lord of
the worlds.
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ِ
،ين
ْ َو
َ اج َعلْ ِِن ِِف فَ ْو ِج الْ َفائ ِز
ِ َّ و ْاعمر ِِب ََمالِس
،ني
َ ِالصاِل
َ َ ُْ َ
.ني
َّ ني َر
َ ب اْل َعالَ ِم
َ ِآم

